📅 Hindi Lesson – Murli of August 24, 2025

📅 Murli sentence of August 24, 2025

📜 Hindi
दृढ़ता की स्थिति है - हुआ ही पड़ा है, बना ही पड़ा है.

🔤 Transliteration
dṛḍhatā kī sthiti hai – huā hī paṛā hai, banā hī paṛā hai.

💬 Translation
The state of firmness (determination) is: it is already done, it is already accomplished.

👉 The idea is that with dṛḍhatā (firmness, perseverance), one does not think “maybe it will happen, maybe not,” but rather considers the goal as already achieved.

📚 Vocabulary
· दृढ़ता (dṛḍhatā) → firmness, perseverance, determination.
· की स्थिति (kī sthiti) → “the state/condition of …”.
· स्थिति (sthiti) = state, situation, condition.
· हुआ (huā) → “(it) has happened,” “(it) is done.”
· ही (hī) → emphatic particle: “indeed, very, definitely, already.”
· पड़ा है (paṛā hai) → idiomatic auxiliary: “remains, is left in that state, is lying (in that condition).”
· When used with a past participle (like हुआ, बना), it means: “it is already done and continues to be so.”
· बना (banā) → “(it) has become,” “(it) has been created/formed.”

⚙️ Grammar
1. की स्थिति है
a. Literally: “the condition/state of X is…”
b. A common way to define or describe an abstract quality.
c. Here: दृढ़ता की स्थिति है = “the state of firmness is…”
2. हुआ ही पड़ा है
a. हुआ = “done, happened.”
b. ही = emphasis (“indeed, definitely”).
c. पड़ा है = expresses a settled, continuing state.
d. Together: “it is indeed already done and remains so.”
3. बना ही पड़ा है
a. Same structure, with बना (“become, formed”).
b. Translation: “it is indeed already established/created.”
4. Nuance
a. This is not just simple past tense.
b. The construction X ही पड़ा है expresses:
i. Certainty (no doubt that it’s done).
ii. Durability (the state continues to hold).
iii. Inevitability (it could not be otherwise).

💡 Takeaway
This phrase highlights a typically Indian way of thinking:
· Determination (दृढ़ता / dṛḍhatā) is not mere hope.
· It is the inner conviction that the outcome is already fixed, already real.
👉 Grammatically, the structure [participle] + ही + पड़ा है is very useful:
· It conveys that something has already been done and is firmly established.
· Example: darvāzā khulā hī paṛā hai → “the door is (and remains) open.”
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